
 
  

NÁVOD K POUŽITÍ 
 

BEZDRÁTOVÁ SLUCHÁTKA S 
POWER BANKOU 

SOUČÁSTI BALENÍ: 
• 2x mini Bluetooth sluchátka, 

• dobíjecí pouzdro s power bankou, 

• 1x USB nabíjecí kabel, 

• 4x náhradní špunty, 

• návod k použití. 

TECHNICKÉ SPECIFIKACE: 
• verze Bluetooth: V5.0 + EDR, 

• frekvence Bluetooth: 2.4 GHz, 

• vzdálenost přenosu: 10 m, 

• provozní teplota: -10 – 50 °C, 

• doba poslechu: cca 4 hod, 

• doba nabíjení: cca 1hod, 

• impedance: ⌀ 8 mm 32 Ω, 

• citlivost mikrofonu: -42 Db, 

• výstupní napětí: DC 5V/1A, 

• kapacita baterie: 50 mAh, 

• pohotovostní režim: 120 hod, 

• hmotnost: 3 g, 

• standard voděodolnosti: IPX5, 

• kapacita baterie power banky: 1600 mAh, 

• podporované protokoly: A2DP1.3 / HFP1.6 / 

HSP1.2 / AVRCP1.6 / D11.3. 

 

POPIS VÝROBKU 
(1) vyměnitelný špunt 

(2) nabíjecí kontakt 

(3) mikrofon 

(4) multifunkční tlačítko (MFB) 

POKYNY K OVLÁDÁNÍ 

O ZÁKLADNÍ OPERACE 

Zapnutí: 

Sluchátka se automaticky zapnou a spojí se 

spárovaným bezdrátovým zařízením po vyjmutí z 

dobíjecího obalu, popřípadě zmáčkneme a 3 s 

přidržíme multifunkční tlačítko.  Začne blikat modrá 

kontrolka, sluchátka jsou zapnuta.  

Vypnutí: 

Po odložení sluchátek do dobíjecího obalu a aktivaci 

nabíjecí stanice se sluchátka automaticky vypnou, 

popřípadě zmáčkneme a 5 s přidržíme multifunkční 

tlačítko. Zabliká červená kontrolka, sluchátka se 

vypnou. 

O PRVNÍ KROK PÁROVÁNÍ  

1. Na mobilním telefonu zapneme Bluetooth. 

2. Z dobíjecího obalu vyjmeme jedno 

sluchátko. Sluchátko se automaticky zapne, 

začne střídavě blikat červená a modrá 

kontrolka, režim párování je zahájen, popř. 

zmáčkneme a 3 s přidržíme multifunkční 

tlačítko. Sluchátka se zapnou, indikátor 

střídavě bliká červeně a modře a přepnou 

se do režimu párování. 

3. Na mobilním zařízení vyhledáme model 

“HBQ-Q32 TWS” a navážeme spojení. 

O TWS PÁROVÁNÍ  

1. V případě, že obě sluchátka z obalu 

vyjmeme současně, dojde k jejich 

automatickému zapnutí. Kontrolka bliká 

modře, probíhá automatické párování 

sluchátek.  Kontrolka na jednom sluchátku 

zhasne, druhá začne blikat střídavě červeně 

a modře, párování je aktivní. 

2. Na mobilním telefonu otevřeme zařízení 

Bluetooth a vyhledáme “HBQ-Q32 TWS”. Po 

úspěšném spárování se ze sluchátka ozve 

hlasové oznámení “Connected”, kontrolka 

přestane červeno-modře blikat. Spojení 

Bluetooth je dokončeno. 

O AUTOMATICKÉ SPOJENÍ 

Po prvním úspěšném párování se po dalším zapnutí 

sluchátka automaticky spojí s posledním 

spárovaným mobilním telefonem. 
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O OVLÁDÁNÍ 

Přijmout / ukončit / odmítnout telefonní hovor  

Přijmout / ukončit hovor: jedno krátké zmáčknutí 

multifunkčního tlačítka. 

Odmítnout: dvě krátká zmáčknutí multifunkčního 

tlačítka. 

Přehrávání hudby 

Přehrát / přerušit: jedno krátké zmáčknutí 

multifunkčního tlačítka. 

Následující skladba: dvě krátká zmáčknutí 

multifunkčního tlačítka. 

Předchozí skladba: tři krátká zmáčknutí 

multifunkčního tlačítka. 

POKYNY K NABÍJENÍ 

Indikace nabití sluchátek 

Nabíjení: kontrolka svítí trvale červeně. 

Konec nabíjení: po plném nabití se kontrolka 

automaticky vypne. 

Indikace nabití dobíjecí stanice 

Vybíjení: kontrolka pomalu bliká modře. 

Nabíjení: kontrolka pomalu bliká modře. 

Konec nabíjení: kontrolka svítí trvale modře.  

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 
• Výrobek nevystavujeme hrubé manipulaci, 

tlaku těžkých předmětů a vysokým teplotám a 

vlhkosti. 

• Skladujeme mimo dosah WIFI routerů a dalších 

vysoce frekvenčních zařízení, která by mohla 

narušit příjem signálu a způsobit přerušení 

zvuku. 

• Efektivní provozní vzdálenost výrobku je max. 

10 metrů. Mezi sluchátky a zařízením 

Bluetooth by se neměly vyskytovat žádné 

fyzické překážky (stěny apod.). 

• K nabíjení dobíjecí stanice používáme 

odpovídající zařízení. 

• Výrobek lze spojit s jakýmkoli zařízením s 

podporou Bluetooth. 

DŮLEŽITÉ 
• Sluchátka ovlivňují schopnost slyšet jiné zvuky. 

Během činností vyžadujících naši plnou 

pozornost jejich použití odpovědně 

zhodnotíme.   

• V případě, že máme kardiostimulátor nebo 

jinou zdravotní pomůcku, použití výrobku 

zkonzultujeme s lékařem. 

• Drobné dílky zboží představují potenciální 

nebezpečí pro malé děti. Skladujeme mimo 

dosah dětí. Výrobek není určen ke hraní, 

dětem nikdy nedovolíme, aby si s ním hrály. 

• Výrobek sami nerozkládáme, nevkládáme 

dovnitř žádné předměty z důvodu možného 

vzniku zkratu s následkem požáru nebo 

elektrického šoku.  

• Žádnou součást výrobku sami neopravujeme 

ani nevyměňujeme. V případě potřeby výměny 

jakékoli části výrobku z jakýchkoli důvodů 

včetně běžného opotřebení se obrátíme na 

prodejce či servis.  

• Z důvodu možného poškození výrobku nebo 

zranění výrobek nevystavujeme dešti, vlhkosti 

nebo jiným tekutinám. 

• Veškeré součásti výrobku včetně kabelů 

skladujeme mimo dosah strojů, které jsou 

právě v provozu.  

• Provoz zařízení přerušíme a kontaktujeme 

prodejce v případě, že se výrobek přehřál, 

spadl, poškodil nebo potopil do tekutiny. To 

samé platí při poškození kabelu a zástrčky. 

• NEPOUŽÍVÁME v místech s možností výbuchu. 

• Sluchátka NEPOTÁPÍME do vody. 

• Sluchátka NEPOUŽÍVÁME během sprchování, 

koupele, vodních sportů (plavání, vodní 

lyžování, surfování apod.).  

• Výrobek obsahuje magnetický materiál. V 

případě přítomnosti zdravotní pomůcky, jejíž 

funkce by mohla být ovlivněna, je třeba použití 

zařízení zkonzultovat s lékařem. 

• Kapacitu a životnost sluchátek snižuje příliš 

vysoká či nízká teplota. V létě a zimě sluchátka 

nenecháváme zavřena v autě.  

• V případě likvidace výrobku postupujeme dle 

místních předpisů. 
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Symbol likvidace a recyklace dle 

směrnic OEEZ. Symbol OEEZ je na 
výrobku v souladu se Směrnicí EU 

2012/19/EU o odpadních elektrických 

a elektronických zařízeních (OEEZ), 

která je určena k prevenci nevhodného 
odkládání a podpoře opětovného 
používání a recyklování. 
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